
Глава 74. С… С… Старшая сестра…

- Невестка? - Цинь Фэнь недавно столкнулся со многими странными вещами, поэтому он думал,
что больше не будет шокирован тем, что скажет командир отряда Хао и другие. Однако он
никогда не думал, что внезапно испытает самое большое потрясение с тех пор, как поступил в
армию.

На лице Феникс промелькнул застенчивый красный румянец, что редко можно было увидеть,
когда она услышала слово «невестка».

- Это почти правда, - изящно задумался командир отделения Хао, размышляя вслух, - Если бы
твой старший брат согласился жениться на ней в тот день, то тебе действительно нужно было
бы открыть рот и назвать Феникса невесткой.

Ни намёка на гнев не появилось на лице Феникса, когда она услышала, как командир
отделения Хао упомянула о том, что Цинь Чжань не согласился жениться на ней в тот день,
вместо этого в её глазах вспыхнуло несколько проблесков грусти.

- Итак, Феникс, - командир отряда Хао похлопал Цинь Фэня по плечу, - Что ты думаешь? Если
Цинь Чжань узнает, что ты искалечила своего деверя...

Выражение лица Феникса стало ещё более мрачным. Помимо того, что Цинь Чжань был
шокирующим и сдержанным супергением, он был очень нежным человеком.

Тогда европейские новобранцы пришли для обмена и избили их как новобранцев. Именно Цинь
Чжань тайно встретился с европейскими новобранцами на пляже и избил их до полусмерти.
Европейские рекруты не смогли уйти сами, их унесли на носилках.

Героический образ Цинь Чжаня, сражающегося в ту ночь в качестве гордого избранника
небес, по сей день часто появляется в снах Феникса.

- Ты тоже, Цинь Фэнь! Как ты можешь использовать такой коварный и подлый стиль борьбы
против своей невестки? Ты всё ещё не извиняешься перед своей невесткой? - командир отряда
Хао выступил в роли посредника. Он часто создавал проблемы, но он никогда не вредил
отношениям между людьми из-за своих проблем.

Он создавал проблемы, чтобы усилить привязанность между всеми. Так сближались между
собой командир отделения Хао и другие люди, которых Феникс назвала мерзавцами.

Командир отряда Хао толкнул Цинь Фэня ладонью в спину, подтолкнув его к Фениксу, у
которой также было лицо, полное смущения. Цинь Фэнь инстинктивно выбрал лучший боевой
стиль, чтобы дать отпор, но это втянуло его в такую ужасную ситуацию.

Глядя на Феникса, которая была так же смущена, Цинь Фэнь изумленно уставился на неё:

- Старшая… Старшая…

Слова «Старшая сестра»... Цинь Фэнь внезапно осознал, что их было очень трудно произнести.
Как раз когда он собирался сменить способ обращения к ней, он внезапно понял, что в глазах
смущённой Феникс вспыхнул свет крайнего ожидания.

Цинь Фэнь был слишком знаком с такими эмоциями, и у него тоже было то же выражение
лица, что и у Феникса, каждый раз, когда он срочно хотел получить работу.



- Старшая сестра… прости… Моё тело отреагировало инстинктивно».

Его речь была прерывистой. Она казалась даже более утомительной, чем бег на десять тысяч
метров. Он тайно предположил, что его старший брат, вероятно, должен был жениться на этом
Фениксе. В противном случае то, что он только что сказал, было бы большим несчастьем.

- Нет ... Нет проблем! В бою нужно стараться побеждать. Ради победы можно использовать
любые средства, - Феникс внезапно стала намного более открытой и приветливой, счастливое
выражение расплылось по её лицу.

Слово «невестка» не только развеяло дурные чувства в сердце Феникса, но и вызвало у нее
беспрецедентное чувство удовлетворения. Цинь Фэнь, который минуту назад был крайне
неприятен для глаз, внезапно изменился, став несравненно приятным для глаз. Он был
гораздо приятнее для глаз, чем другие подонки в комнате.

Цинь Чжань внезапно исчез несколько лет назад. Мало того, что он не оставил никаких
обещаний или помолвки, о нём не было никакой информации за эти годы. Только Феникс ясно
понимала эмоции в её собственном сердце.

Несмотря на то, что это было всего лишь упоминание о «невестке», Феникс почувствовала
чувство удовлетворения, которого никогда раньше не испытывала. Она была счастлива. Она
была в восторге. Это было счастье, намного большее, чем выполнение любой военной миссии,
какой бы сложной она ни была.

Постепенно глаза Феникса, в которых сияла радость, стали немного влажными. Хотя она была
опытным специалистом, она не могла сдерживать собственные слёзы. Тем не менее, она могла
полагаться на свою стальную силу воли, чтобы сдерживать некоторые из своих эмоций.

Феникс была сегодня действительно слишком счастлива. Внезапно появился младший брат
Цинь Чжаня, и он назвал её невесткой.

- Ого, что-то не так с моим зрением? Глаза Феникса красные? - командир отряда Хао всё ещё
хотел видеть весь мир в хаосе. - Железный Феникс действительно может плакать.

Командир отделения Хао был настороже, когда сказал эти слова, готовый справиться с любой
атакой Феникса, которую спровоцировал его большой рот.

Тишина ... тишина ... тишина ....

Феникс замолчала на несколько секунд, слезы в её глазах мерцали, прежде чем она от души
рассмеялась, и они свободно потекли из её глаз.

Цинь Фэнь был ещё более безмолвным. Эмоции, которые эта женщина испытывала к его
старшему брату, были настоящими, и они были очень-очень глубокими. Простого упоминания
его имени было достаточно, чтобы заставить её прослезиться.

- Ха-ха… - Феникс не вытирала слёзы с глаз. Вместо этого она смело и открыто пролила ещё
больше слёз. Она положила руки на бедра и выпятила грудь, её два холма были достойны
гордости, и она сказала, - Эта босс заплакала! Не говори мне, что это запрещено. Эта босс всё
ещё женщина. Плакать не постыдно!

Командир отделения Хао и другие были ошеломлены. Инструкторы по строевой подготовке
оглядывались друг на друга, прежде чем, наконец, приподнять уголки губ в улыбке.



Правильно! Феникс была женщиной! Несмотря на то, что она обладала героической доблестью
сильнее многих мужчин, хотя она обладала боевой силой, которой не обладали многие
мужчины, и хотя она могла выполнять миссии, которые многие мужчины не могли выполнить,
хотя она никогда не кричала от боли и не плакала, когда ей было больно, она всё равно была
женщиной.

- Эта проклятая армия, - командир отделения Хао прошептал это проклятие, и остальные
кивнули, чувствуя то же самое. Феникс была такой красивой женщиной, но её пол полностью
игнорировался всеми. Ничто не могло быть причиной этого, кроме этой проклятой армии.

- Итак, тебя зовут Цинь Фэнь? С этого момента у тебя будет седьмой инструктор по
тренировкам, и этим инструктором будет никто иной, как я! - Феникс даже не пошла просить
согласия шести других инструкторов по тренировкам. Она уверенно ударила в грудь и сказала,
- Просто скажи своей невестке о том, кто посмеет в будущем запугивать тебя в армии!

С её энергией Цинь Фэнь подозревал, что отъезд его брата был вызван страхом перед
личностью этой горной императрицы.

- Феникс, ты можешь познакомиться с родственниками позже? - командир отделения Хао тихо
сказал в сторону, - Я все ещё должен тренировать его.

- Ты? - Феникс внимательно изучила командира отделения Хао, - Обман?

- Конечно, - командир отряда Хао был очень спокоен. - Когда дело доходит до обучения Цинь
Фэня, мне нужно предоставить ему лучшее.

- Так вы все научите его воздушному бою? Убивать людей? Мобильной броне? Огнестрельное
оружие? Маскировке и засадам? - Феникс по очереди указала на инструкторов по строевой
подготовке.

- Да. Мы обучаем младшего брата Цинь Чжаня, чтобы он смог победить своего старшего брата.
Это хорошо скажется и на нашей репутации, - голос Трэша был особенно громким, заставляя
остальных смеяться и кивать без конца.

- Это хорошо. Я научу тактическому взаимодействию в небольших группах, - Феникс бросила
быстрый взгляд на этих людей. - Ни у кого нет жалоб, верно?

Командир отряда Хао поднял палец вверх:

- Помимо Цинь Чжаня, команды, которыми вы руководили, никогда не проигрывали.

- Кто сказал, что они никогда не проигрывали раньше? - Фениксу действительно не нравилось
вылизывание сапог командира отряда Хао. - Я проиграла американской команде в том турнире
новобранцев. Это произошло потому, что несколько человек, назначенных со мной, были
слишком разочаровывающими.

- О…

Инструкторы по строевой подготовке посмотрели друг на друга, и по их лицам было ясно, что
люди, на которых они смотрели, были не кем иным, как людьми, которых Феникс считала
слишком разочаровывающими.
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